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  Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

  Повестка дня утверждается. 
 

Положение в Кот-д’Ивуаре 
 

  Четырнадцатый очередной доклад 
Генерального секретаря об Операции 
Организации Объединенных Наций 
в Кот-д’Ивуаре (S/2007/593) 

 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы информировать Совет о том, что мною полу-
чено письмо от представителя Буркина-Фасо, в ко-
тором он обращается с просьбой пригласить его де-
легацию принять участие в обсуждении вопроса, 
стоящего на повестке дня Совета. В соответствии 
со сложившейся практикой я предлагаю, с согласия 
Совета, пригласить посредника выполнения Уага-
дугского соглашения принять участие в обсуждении 
без права голоса согласно соответствующим поло-
жениям Устава и правилу 37 временных правил 
процедуры Совета.  

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 От имени Совета я тепло поприветствую ми-
нистра иностранных дел Буркина-Фасо Его Превос-
ходительство г-на Джибриля Й. Бассоле. 

 Я хотел бы информировать Совет также о том, 
что мною получено письмо от представителя 
Кот-д’Ивуара, в котором он обращается с просьбой 
пригласить его принять участие в обсуждении во-
проса, стоящего на повестке дня Совета. В соответ-
ствии со сложившейся практикой я предлагаю, с со-
гласия Совета, пригласить указанного представите-
ля принять участие в обсуждении без права голоса 
согласно соответствующим положениям Устава и 
правилу 37 временных правил процедуры Совета.  

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 В соответствии с договоренностью, достигну-
той в ходе состоявшихся ранее в Совете консульта-
ций, я буду считать, что Совет Безопасности согла-
сен направить приглашение на основании прави-
ла 39 временных правил процедуры первому замес-
тителю Специального представителя Генерального 
секретаря по Операции Организации Объединен-
ных Наций в Кот-д’Ивуаре г-ну Абу Мусе. 

 Решение принимается. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. Заседание Совета 
Безопасности проводится в соответствии с догово-
ренностью, достигнутой в ходе ранее проведенных 
им консультаций. 

 На рассмотрении членов Совета находится до-
кумент S/2007/593, в котором содержится четырна-
дцатый очередной доклад Генерального секретаря 
об Операции Организации Объединенных Наций 
в Кот-д’Ивуаре. 

 На сегодняшнем заседании Совет Безопасно-
сти заслушает брифинг первого заместителя Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Операции Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре г-на Абу Мусы, которому я и передаю 
слово. 

 Г-н Муса (говорит по-английски): В четырна-
дцатом очередном докладе Генерального секретаря 
(S/2007/593), представленном членам Совета, со-
держится информация об основных событиях, про-
изошедших в Кот-д’Ивуаре со времени опубликова-
ния 14 мая 2007 года последнего доклада, в том 
числе о ходе осуществления основных этапов мир-
ного процесса. Накануне проведения Советом Безо-
пасности обзора мандата и численности воинского 
контингента Операции Организации Объединенных 
Наций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ), а также нынеш-
них консультаций в соответствии с резолюци-
ей 1765 (2007) Совета Безопасности, в докладе от-
мечается, что пока не достигнута в полной мере ни 
одна из поставленных целей — роспуск и разору-
жение ополчений, разоружение комбатантов и вос-
становление государственной власти на всей терри-
тории страны, — достижение прогресса по которым 
должно было стать основанием для рассмотрения 
вопроса о корректировке мандата и численности 
контингента ОООНКИ.  

 Поскольку содержащаяся в докладе Генераль-
ного секретаря информация говорит сама за себя, то 
в своем выступлении я уделю внимание только са-
мым последним событиям, которые произошли по-
сле его опубликования, а также на основополагаю-
щих рисках и проблемах. Я также подробно оста-
новлюсь на возникающих перспективах в отноше-
нии ускорения осуществления Уагадугского поли-
тического соглашения. 



 S/PV.5765
 

07-55604 3 
 

 Благодаря неизменной приверженности лиде-
ров Кот-д’Ивуара принципу национальной ответст-
венности за осуществление мирного процесса дос-
тигнут определенный прогресс в деле выполнения 
основных задач, поставленных в рамках Уагадуг-
ского политического соглашения. Взяв на себя ос-
новную ответственность за восстановление прочно-
го мира и стабильности в Кот-д’Ивуаре, жители 
страны стремятся также к достижению единого по-
нимания проблем, которые стоят на пути этого про-
цесса, а также к определению путей их решения на 
основе консенсуса при неустанной поддержке со 
стороны посредника. 

 Что касается военных вопросов и вопросов, 
связанных с безопасностью, то деятельность в об-
ласти постепенной ликвидации «зоны доверия» на-
ходится на продвинутом этапе. На этом этапе еди-
ным командным центром (ЕКЦ) осуществляется 
развертывание смешанных бригад, происходит «за-
мораживание» оставшихся контрольно-пропускных 
пунктов ОООНКИ с последующей установкой 
17 наблюдательных пунктов. Поэтому в настоящий 
момент силы ОООНКИ занимаются передислокаци-
ей своего контингента с тем, чтобы оказывать наи-
большее содействие правительству Кот-д’Ивуара в 
осуществлении закрепленных в Уагадугском поли-
тическом соглашении военных составляющих и по-
ложений, касающихся безопасности. Благодаря 
улучшению политического климата общая ситуация 
в области безопасности остается в целом стабиль-
ной, хотя и неустойчивой. 

 Что касается политического направления, то 
25 сентября с.г. вновь начали проводиться выездные 
заседания судов в соответствии с призывом, с кото-
рым обратились участники второго заседания Ко-
митета по оценке и наблюдению, состоявшегося 
4 сентября. В качестве важного предварительного 
этапа процесса идентификации возобновление этой 
практики стало также откликом на обращенный к 
лидерам Кот-д’Ивуара настоятельный призыв по-
средника перейти от символических жестов к кон-
кретным действиям по выполнению ключевых за-
дач, предусмотренных в Уагадугском политическом 
соглашении. Из запланированных к задействованию 
на первом этапе 25 выездных судебных групп на се-
годняшний день развернуты и работают 20 групп. 
По состоянию на 18 октября получено около 
3400 заявлений о выдаче дубликатов свидетельств о 

рождении — 3044 таких заявлений уже удовлетво-
рены. 

 Благодаря активизации кампании по информи-
рованию населения постепенно улучшаются пока-
затели обращений в выездные суды, которые изна-
чально были крайне низкими. 

 Что касается процесса восстановления госу-
дарственной власти по всей стране, то правительст-
во и руководство «Новых сил» решают вопросы, ка-
сающиеся сохраняющихся трудностей в плане 
безопасности, материально-технического обеспече-
ния и финансирования. Это позволило назначить 
22 префекта, 27 генеральных секретарей и 
107 заместителей префектов по состоянию на 
18 октября.  

 В настоящее время в соответствии с новым 
мандатом согласно резолюции 1765 (2007) Совета 
Безопасности ОООНКИ продолжает поддерживать 
ивуарийское правительство в его усилиях по осу-
ществлению ключевых аспектов Уагадугского по-
литического соглашения. В дополнение к матери-
ально-технической поддержке и поддержке в облас-
ти безопасности миссия завершает работу над уч-
реждением группы проверки в Управлении Специ-
ального представителя Генерального секретаря. 
Практические условия проверки избирательного 
процесса будут определены в ближайшем будущем 
в ходе консультаций с посредником. 

(говорит по-французски) 

 Несмотря на неустанные усилия правительст-
ва по осуществлению Уагадугского соглашения, 
мирный процесс по-прежнему сталкивается с це-
лым рядом серьезных проблем. Исключительно 
важной задачей остается реструктуризация ивуа-
рийских вооруженных сил, призванная консолиди-
ровать и укрепить воссоединение страны. В этой 
связи посредник провел углубленные консультации 
с начальниками штабов ивуарийских вооруженных 
сил и «Новых сил», а также с командованием зоны 
под контролем «Новых сил» и командованием ней-
тральных сил. В ближайшем будущем посредник 
намерен представить президенту Гбагбо и премьер-
министру Соро конкретные предложения, касаю-
щиеся вопроса о воинских званиях и квотах для 
подразделений «Новых сил», которые войдут в со-
став единой армии. Мы надеемся, что это будет 
способствовать началу процессов роспуска ополче-
ния и разоружения комбатантов. По сути, за цере-
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мониями, символизирующими разоружение, демо-
билизацию и реинтеграцию (РДР) бывших комба-
тантов, прошедшими в Гигло 19 мая и в Буаке 
30 июля, не последовали соответствующие процес-
сы. 

 Как отметил Генеральный секретарь в своем 
докладе, доноры проявили щедрость, оказывая под-
держку осуществлению Уагадугского соглашения. 
Эта поддержка могла бы ускорить решение таких 
важных задач, как осуществление процессов РДР, 
предварительной идентификации и идентификации, 
подготовки к выборам, а также реализации про-
грамм постконфликтного восстановления. Однако 
для того чтобы поощрить доноров к оказанию даль-
нейшей поддержки процесса осуществления, край-
не важно, чтобы ивуарийские стороны направили 
сильный и недвусмысленный сигнал о своей реши-
мости соблюдать сроки, установленные для реше-
ния важных задач, обозначенных в Уагадугском со-
глашении. 

(говорит по-английски)  

 Весьма позитивные партнерские отношения, 
сложившиеся между Организацией Объединенных 
Наций и посредником, и недавнее назначение в 
Абиджане Специального представителя представ-
ляют собой отрадные перспективы для ускорения 
процесса осуществления Уагадугского мирного со-
глашения. Регулярные консультации между руково-
дством ОООНКИ и посредником служат цели выяв-
ления возникающих рисков и проблем изучения 
практических путей их энергичного решения. Бла-
годаря своему активному взаимодействию с ивуа-
рийскими руководителями Специальный предста-
витель посредника поощряет их к соблюдению сво-
их обязательств по Мирному соглашению. В соот-
ветствии с пунктом 10 резолюции 1765 (2007) Со-
вета Безопасности и в соответствии с просьбой по-
средника, содержащейся в недавнем письме на имя 
Генерального секретаря, ОООНКИ обеспечивает 
поддержку в области безопасности Специальному 
представителю посредника, с тем чтобы содейство-
вать его передвижению и деятельности. 

 Прилагаются также усилия по обеспечению 
согласованности между усилиями посредника и 
функциями ОООНКИ по проверке и сертификации. 
Идея состоит в том, чтобы определить критерии для 
обеспечения эффективного выполнения этих функ-
ций. Есть надежда, что третья встреча Комитета по 

оценке и мониторингу обеспечит полезную воз-
можность для определения четкого графика реше-
ния остающихся задач. 

 В заключение я хотел бы сказать, что сохра-
няющаяся приверженность ивуарийских руководи-
телей образцовому выполнению своей роли в про-
цессе восстановления мира в своей стране является 
ключевым фактором эффективного осуществлении 
Уагадугского мирного соглашения. Однако для то-
го, чтобы мир стал необратимым, особое внимание 
следует уделять решению остающихся политиче-
ских и военных вопросов, которые тесно связаны с 
выполнением других ключевых аспектов Соглаше-
ния. Важно также разработать прагматические до-
говоренности между национальными субъектами и 
их международными партнерами в контексте нового 
партнерства во имя мира.  

 Я хотел бы напомнить, как отметил Генераль-
ный секретарь в своем докладе, что общий мирный 
процесс и улучшившаяся ситуация в области безо-
пасности останутся непрочными и будут по-
прежнему подвержены опасности отката назад, ес-
ли они не будут подкреплены конкретным прогрес-
сом, особенно в деле достижения важнейших целей, 
предусмотренных в Уагадугском политическом со-
глашении. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Мусу за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел Буркина-Фасо Его Превосходительст-
во г-ну Джибрилю Басоле, который выступит от 
имени президента Буркина-Фасо Блэза Компаоре, 
посредника Уагадугского соглашения. 

 Г-н Басоле (Буркина-Фасо) (говорит по-фран-
цузски): Сейчас, когда Совет Безопасности готовит-
ся рассмотреть ситуацию в Республике 
Кот-д’Ивуар, я удостоен высокой чести выступать в 
Совете от имени президента Блэза Компаоре, Пред-
седателя Экономического сообщества западноафри-
канских государств (ЭКОВАС) и посредника в пря-
мом диалоге в Кот-д’Ивуаре, для того чтобы ин-
формировать членов о его оценке прогресса, дос-
тигнутого в ходе мирного процесса в Кот-д’Ивуаре. 
При этом сохраняется понимание, что посредниче-
ские усилия предпринимаются под эгидой Афри-
канского союза.  
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 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью для того, чтобы вновь выразить Совету Безо-
пасности искреннюю благодарность от имени по-
средника и его глубокое удовлетворение в связи с 
оказанным ему доверием в рамках Уагадугского 
политического соглашения, подписанного при его 
содействии 4 марта 2007 года президентом Лораном 
Гбагбо и г-ном Гийомом Соро. Я хотел бы также 
выразить Совету и всей системе Организации Объ-
единенных Наций искреннюю признательность от 
имени посредника за оказанную ему всестороннюю 
поддержку в выполнении его сложной миссии по 
осуществлению Уагадугского политического со-
глашения. Здесь я хотел бы воздать должное меж-
дународному сообществу в целом, в особенности 
силам Операции Организации Объединенных На-
ций в Кот-д'Ивуаре (ОООНКИ), французским силам 
Операции «Единорог» и всем донорам, помогаю-
щим Кот-д’Ивуару. 

 Уагадугское политическое соглашение приве-
ло к радикальным изменениям в политической си-
туации в Кот-д’Ивуаре. Помимо общего умиротво-
рения в контексте политической и социальной об-
становки, оно позволило объединить страну, что 
привело к распространению на всю ее территорию 
зоны доверия и реформированного управления. 
Сейчас военная и политическая напряженность ус-
тупила место подлинному диалогу, который посте-
пенно укореняется среди различных ивуарских по-
литических сил, открывая путь к национальному 
примирению. 

 Что касается программы разоружения, демо-
билизации и реинтеграции сил комбатантов и разо-
ружения и роспуска ополчения, предусмотренных в 
разделе III Уагадугского политического соглаше-
ния, то надо признать, что пока они осуществляют-
ся неудовлетворительным образом. Тем не менее 
мы можем приветствовать тот факт, что постепенно 
создаются условия для их реализации. Так, учреж-
дение 16 марта 2007 года единого командного цен-
тра, который отвечает за осуществление военных 
аспектов Соглашения, является предварительным 
условием для выполнения этих программ. Церемо-
ния в Гигло 19 марта была также призвана символи-
зировать уничтожение оружия, сданного военным 
ополчением, и церемония огня мира, которая про-
шла 30 июля в Буаке, в силу своего символического 
характера, привела к смягчению политической и 

военной напряженности, что также способствовало 
началу проведения этих программ.  

 В настоящее время бывшие силы комбатантов 
больше не прибегают к оружию в ходе политиче-
ских прений. Люди и товары свободно циркулируют 
по всей национальной территории. Посредник ра-
ботает над созданием условий для военной инте-
грации — а именно над вопросами квот и воинских 
званий — и обеспечения начала гражданской служ-
бы в ближайшем будущем. 

 Проведение крупных операций, предусмот-
ренных в рамках Уагадугского политического со-
глашения, таких как процесс идентификации и из-
бирательный процесс, отстают от первоначального 
графика, определенного в Соглашении от 4 марта. 
Однако следует указать на то, что такая задержка ни 
в коем случае не является отражением злой воли со 
стороны ивуарийских политических действующих 
лиц в отношении осуществления этого Соглашения. 

 Такая задержка может объясняться, главным 
образом, сложностью различных операций, отсут-
ствием необходимых финансовых ресурсов для их 
выполнения и административными и техническими 
проблемами, присущими постконфликтной ситуа-
ции в Кот-д’Ивуаре. Проблемы в области безопас-
ности, наглядным подтверждением которых яви-
лось совершенное 29 июня нападения на премьер-
министра Гийома Соро, также являются препятст-
виями на пути выполнения Уагадугского политиче-
ского соглашения в соответствии с первоначально 
установленными сроками. Правительство Респуб-
лики Кот-д’Ивуар, Комитет по оценке и наблюде-
нию и ОООНКИ работают над преодолением пре-
пятствий в процессе выхода из этого кризиса. 

 Посредник приветствует тот факт, что мирный 
процесс, который начался 4 марта 2007 года, был 
положительно встречен на национальном уровне, в 
том числе среди политических деятелей и органи-
заций гражданского общества, средств массовой 
информации и самого населения, о чем свидетель-
ствуют многочисленные культурные события и раз-
личные инициативы, связанные с возвращением к 
миру. 

 Мирная церемония сожжения символов войны, 
организованная в Буаке 30 июля, помимо своего 
символизма, явилась вкладом в ослабление нацио-
нальной политической напряженности и укрепле-
ние национального единства. Аналогичным обра-
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зом, официальное начало 25 сентября выездных за-
седаний судов, которым предшествовало перемеще-
ние судей, префектов и заместителей префектов в 
северную часть страны, а также их продолжение до 
сегодняшнего дня без всяких задержек, показывает, 
что мы вступили в решающую стадию процесса вы-
хода Кот-д’Ивуара из кризиса.  

 Проведение 4 сентября 2007 года второго со-
вещания Комитета по оценке и наблюдению с уча-
стием всех членов консультативного органа, созда-
ние которого нашло поддержку в резолюции 1765 
(2007) Совета Безопасности, придал дополнитель-
ный импульс процессу осуществления Уагадугского 
политического соглашения. То же можно сказать об 
эффективном присутствии Специального предста-
вителя Посредника в Кот-д’Ивуаре, начиная с 
10 сентября 2007 года. 

 Деятельность Специального представителя 
Посредника, которая, с учетом масштабов его зада-
чи, заслуживает поддержки и поощрения, вскоре 
будет укреплена за счет направления группы экс-
пертов в различных областях, с тем чтобы помочь 
ему в выполнении его повседневных задач в облас-
ти посредничества и примирения. Это позволит ему 
оказывать более эффективную помощь сторонам в 
преодолении препятствий и барьеров на пути осу-
ществления Уагадугского политического соглаше-
ния, а также содействовать поиску решений раз-
личных проблем, которые могут возникнуть в ходе 
этого процесса. 

 Работа Посредника включает весь спектр за-
дач, которые необходимо завершить для достиже-
ния мира в Кот-д’Ивуаре. Он осознает многочис-
ленные трудности, которые сопряжены с различны-
ми операциями, осуществляемыми в соответствии с 
Уагадугским соглашением. Тем не менее, посред-
ник по-прежнему доверяет ивуарийским сторонам и 
верит в их способность преодолеть свои разногла-
сия в интересах укрепления мира и достижения на-
ционального примирения. 

 Я убежден в том, что Кот-д’Ивуар все еще ну-
ждается в поддержке международного сообщества, 
и, в частности, Совета Безопасности, для заверше-
ния этого мирного процесса. Поэтому Посредник 
считает, что Организация Объединенных Наций 
должна по-прежнему играть важную роль в процес-
се обеспечения выхода Кот-д’Ивуара из кризиса, в 
частности, по линии осуществления таких функций 

Специального представителя Генерального секре-
таря, как удостоверение всех этапов избирательного 
процесса и подтверждение беспристрастности дея-
тельности сил ОООНКИ и войск, осуществляющих 
операцию «Единорог». 

 В этой связи Посредник приветствует назна-
чение нового Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Цой Ён Джина. Я убежден 
в том, что это назначение будет способствовать 
приданию новой динамики мирному процессу в 
Кот-д’Ивуаре. Я хотел бы выразить свои поздравле-
ния г-ну Цою и пожелать ему всяческих успехов в 
выполнении им новой миссии. Я также заверяю его 
в том, что Посредник всегда готов с ним сотрудни-
чать. 

 Стороны, подписавшие Уагадугское полити-
ческое соглашение, согласились на создание инсти-
туциональных рамок для осуществления этого Со-
глашения, с тем чтобы организовать президентские 
выборы, которые были бы открытыми, свободными 
и транспарентными и которые соответствовали бы 
согласованному графику, охватывающему период с 
марта по декабрь 2008 года. Посредник просит, 
чтобы Совет Безопасности оказал содействие вы-
полнению обязательств, взятых президентом Лора-
ном Гбагбо и премьер-министром Гийомом Соро, с 
тем чтобы они могли создать условия для проведе-
ния демократических, свободных и мирных выбо-
ров. Посредник также хотел бы, чтобы в ходе пер-
вого полугодия 2008 года операции, связанные с 
процессами идентификации населения и регистра-
ции избирателей, могли быть завершены в соответ-
ствии с новым графиком, который будет учитывать 
технические и организационные потребности. 

 Осознавая относительно хрупкий характер то-
го, чего уже удалось достигнуть в ходе осуществле-
ния Уагадугского политического соглашения, а 
также учитывая всякого рода трудности, препятст-
вующие мирному процессу, Посредник будет под-
талкивать ивуарийские стороны и их технических и 
финансовых партнеров к осуществлению основных 
операций для того, чтобы гарантировать проведение 
заслуживающих доверия выборов, в частности, 
провести идентификацию населения, составить на-
дежные списки избирателей, добиться разоружения 
и обеспечить адекватные условия безопасности для 
осуществления избирательного процесса. 
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 Функция удостоверения всех этапов избира-
тельного процесса, которая, начиная с сегодняшне-
го дня, будет осуществляться Специальным пред-
ставителем Генерального секретаря, а также арбит-
ражная функция, которую возьмет на себя Посред-
ник при его поддержке, будет способствовать укре-
плению доверия и поддержки самих ивуарийцев, от 
которых зависят мир и национальное примирение. 

 С учетом уже приложенных усилий на местах 
и по-прежнему проявляемой воли ивуарийских по-
литических действующих лиц, Совет Безопасности 
должен с особым вниманием рассматривать любые 
просьбы ивуарийских сторон, касающиеся миро-
строительства и национального примирения. 

 Несмотря на медленные темпы осуществления 
Уагадугского политического соглашения, а также 
несмотря на трудности, которые иногда возникали в 
процессе выхода из кризиса в Кот-д’Ивуаре, надеж-
да на достижение подлинного и прочного мира в 
этой стране представляется вполне осуществимой. 
Ивуарийские политические стороны непременно 
должны полностью выполнить свои соответствую-
щие обязательства в отношении осуществления 
мирного процесса. Международному сообществу 
также необходимо поддержать усилия ивуарийцев, 
направленные на поиски прочного выхода из этого 
кризиса. 

 Я могу заверить Совет в том, что Посредник 
не пожалеет никаких усилий для того, чтобы 
по-прежнему оказывать помощь ивуарийцам на их 
пути к миру. Он рассчитывает на решительную под-
держку Организации Объединенных Наций и в осо-
бенности Совета Безопасности. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю министра иностранных дел Буркина-Фасо за 
его заявление. 

 Теперь я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают высказать замечания или за-
дать вопросы в связи с только что проведенными 
брифингами. 

 От имени Совета я хотел бы тепло попривет-
ствовать Государственного секретаря по вопросам 
сотрудничества и франкофонии Франции г-на Жа-
на-Мари Боккеля. 

 Г-н Боккель (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Я хотел бы поблагодарить всех тех, кто вы-
ступил с заявлениями. В частности, я хотел бы по-

приветствовать присутствующего здесь министра 
Буркина-Фасо г-на Боссоле и сказать ему, что я 
внимательно слушал его очень яркий рассказ о том, 
как проходит мирный процесс. 

 Я хотел бы также воспользоваться данной 
возможностью и поздравить Буркина-Фасо с ее из-
бранием в члены Совета Безопасности на период 
2008–2009 годов. У меня нет сомнений в том, что 
Буркина-Фасо полностью выполнит свою роль в 
продолжении мирных усилий, которые она пред-
принимала в последние годы в своем субрегионе. 

 В этой связи я хотел бы воздать должное пре-
зиденту Буркина-Фасо Блэзу Компаоре, который 
каждодневно способствует ведению сложного диа-
лога между ивуарийскими сторонами. Очень важно 
то, что высокопоставленный представитель его 
страны прибыл сегодня для презентации своей кон-
цепции Совету Безопасности, а через чего — всему 
международному сообществу. Эти прения позволя-
ют нам вновь продемонстрировать нашу всемерную 
поддержку посреднику и Уагадугскому процессу. 
Совет Безопасности одобрил политическое согла-
шение, заключенное между ивуарийцами, и посто-
янно указывал на него. Однако нам необходимо на-
стоятельно подчеркивать эту поддержку; это согла-
шение дает Кот-д’Ивуару реальный шанс на пре-
одоление кризиса. Совершенно очевидно, что сего-
дня ему нет альтернативы. 

 Процесс, который был официально оформлен 
4 и 6 мая 2007 года в результате подписания Уага-
дугского политического соглашения и дополни-
тельного соглашения, привел к первоначальному 
прогрессу, наиболее заметным фактом которого по-
сле развертывания 6 смешанных подразделений сил 
обороны и безопасности двух сторон, вероятно, 
явилась ликвидация «зоны доверия», о которой упо-
мянул министр, и ее замена рядом наблюдательных 
пунктов Операции Организации Объединенных На-
ций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ). Ивуарийские сто-
роны сделали также важные символические жесты, 
с тем чтобы отметить начало функционирования 
выездных заседаний судов, начало расформирова-
ния ополчений, восстановление государственной 
власти на всей территории страны и создание еди-
ного командного центра с целью повышения эффек-
тивности координации действий в прошлом сопер-
ничавших друг с другом подразделений сил безо-
пасности. 



S/PV.5765  
 

8 07-55604 
 

 Однако этих результатов недостаточно. Как 
откровенно отметил минуту тому назад министр 
Бассоле, а также, как указывает Генеральный секре-
тарь в своем последнем докладе, который только 
что очень четко представил нам г-н Абу Мусса, сто-
роны существенно затягивают выполнение согла-
шения. Это вызывает тревогу. Разумеется, ни один 
срок не является непреложным, но должен сущест-
вовать четкий и необратимый план проведения от-
крытых, свободных, честных и транспарентных 
президентских выборов и выборов в законодатель-
ные органы в соответствии с международными 
стандартами. Предварительным условием достиже-
ния этой цели является выполнение ивуарийскими 
сторонами своих обязательств и установление но-
вых сроков урегулирования кризиса в Кот-д’Ивуаре. 

 Учитывая длительный и сложный характер 
кризиса, по мнению Генерального секретаря, нам 
необходимо решить щекотливую проблему званий, 
которая парализует фактическое объединение сил 
обороны, обеспечить эффективное разоружение 
ополченцев, которое является предварительным ус-
ловием их расформирования, вести борьбу с рас-
пространением оружия, без которой невозможна 
безопасность, и в то же время обеспечить более 
строгое соблюдение верховенства права. 

 Однако в краткосрочной перспективе, как от-
метил министр, необходимо уделить первостепен-
ное внимание процессу идентификации населения. 
Я настаиваю на этом аспекте с учетом особой роли 
Организации Объединенных Наций в этом отноше-
нии. Фактически, именно Специальный представи-
тель Генерального секретаря должен гарантировать 
все этапы избирательного процесса, от которого за-
висит восстановление гражданского мира. В связи с 
этим я приветствую назначение г-на Чхве новым 
Специальным представителем Генерального секре-
таря и воздаю должное г-ну Муссе за работу, про-
деланную им на промежуточном этапе, которую он 
выполнял умело и решительно. 

 Я подчеркиваю ключевой характер задачи, ка-
сающейся сертификации избирательного процесса, 
которую Совет Безопасности возложил на Специ-
ального представителя в своей резолюции 1765 
(2007). Важен каждый из этапов избирательного 
процесса. Как мы сможем обеспечить включение в 
списки избирателей всех граждан, которые желают 
в них фигурировать, а, следовательно, как мы смо-
жем обеспечить надежность последующих этапов 

избирательного процесса без надлежащей иденти-
фикации? Я не склонен недооценивать реальных 
трудностей этого процесса, который является чрез-
вычайно сложным, но который служит в то же вре-
мя способом разрешения данного кризиса. Однако в 
рамках Уагадугского соглашения Кот-д’Ивуар име-
ет эффективный инструмент — выездные сессии 
судов. Как заявил посредник, безотлагательно необ-
ходимо, чтобы стороны добились скорейшего про-
гресса в широкомасштабном развертывании этих 
групп по проведению выездных заседаний судов, 
которые должны располагать утвержденным персо-
налом и находиться под необходимой защитой.   

 Что может сделать Совет Безопасности, и, ес-
ли говорить в более общем плане, что может сде-
лать Организация Объединенных Наций? В компе-
тенцию Совета Безопасности не входит задача оп-
ределять здесь, в Нью-Йорке, сколько вопросов из 
числа тех, которые пытается урегулировать По-
средник, может быть решено во всех деталях; план 
действий был утвержден самими ивуарийцами в 
Уагадугу. Однако, вне сомнения, обязанность Сове-
та Безопасности заключается в том, чтобы через 
свою поддержку усилий посредника обеспечить 
выполнение обеими сторонами своих обязательств 
и содействовать успешному завершению процесса. 

 Необходимо, чтобы Совет Безопасности не ос-
лаблял своей поддержки Кот-д’Ивуара в этот пере-
ходный период. Со своей стороны, Франция, как 
она делала это всегда, будет и впредь принимать 
меры для достижения этой цели. Как и Генераль-
ный секретарь, Франция считает необходимым со-
хранить мандат нейтральных сил и численность сил 
ОООНКИ, как это было определено в июле. Этот 
мандат, адаптируя их роль, позволяет им сохранять 
свой потенциал быстрого реагирования в случае уг-
розы мирному процессу.  

 Моя делегация внесла проект резолюции ис-
ходя из этого принципа, и мы надеемся, что Совет 
сможет принять его сегодня. 

 Ивуарийский мирный процесс имеет шансы на 
успех. Мы должны  в полной мере воспользоваться 
этой возможностью, оказав всемерную поддержку 
действиям посредника и продемонстрировав бди-
тельность в отношении тех обязательств, которые 
были взяты ивуарийскими сторонами в его присут-
ствии. Сегодня крайне необходим новый импульс, к 
чему настоятельно призывал Генеральный секре-
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тарь. Эта цель не является недостижимой. Ивуа-
рийцы могут полагаться на Совет Безопасности, и я 
хотел бы заявить здесь о том, что Франция поддер-
живает их усилия в этом направлении.  

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит по-ан-
глийски): Южная Африка хотела бы приветствовать 
министра иностранных дел Буркина-Фасо Его Пре-
восходительство г-на Джибрила Бассоле в его каче-
стве представителя посредника в ивуарийском мир-
ном процессе президента Блэза Компаоре, и выра-
зить ему признательность за его сегодняшний бри-
финг. Я также хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью и выразить искреннюю признатель-
ность моей делегации за постоянную и активную 
посредническую роль президента Компаоре. Я не 
могу не поздравить Буркина-Фасо с ее избранием 
непостоянным членом Совета Безопасности на пе-
риод 2008–2009 годов. Мы с нетерпением ожидаем 
совместной работы с Буркина-Фасо в этом Совете.  

 Моя делегация хотела бы также выразить при-
знательность исполняющему обязанности Специ-
ального представителя Генерального секретаря в 
Кот-д’Ивуаре г-ну Абу Муссе за его неизменную  
приверженность делу и отметить работу Операции 
Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре 
(ОООНКИ), проводившуюся  под его руководством, 
а также поблагодарить его за брифинг этому Совету. 

 Подписание Уагадугского политического со-
глашения 4 марта 2007 года имело историческое 
значение. Оно побудило ивуарийские стороны — 
при содействии их соседей, в особенности прези-
дента Буркина-Фасо Компаоре, — прийти к догово-
ренности и проявить желание урегулировать эту 
проблему, которую безуспешно пыталось решить 
международное сообщество в течение многих лет. 
Генеральный секретарь назвал подписание Уагадуг-
ского соглашения «уникальным поворотным пунк-
том» в ивуарийском мирном процессе. «Основная 
роль в мирном процессе, — заявил Генеральный 
секретарь — предполагает особую ответственность 
ивуарийских сторон за всестороннее и добросове-
стное выполнение Уагадугского соглашения». По-
сле подписания Соглашения подчеркивалось, что 
некоторые из процессов и обязательств, которые 
стороны должны были осуществить в соответствии 
с Уагадугским соглашением, еще не выполнены. 
Однако у Южной  Африки по-прежнему вызывает 
оптимизм тот факт, что все стороны в Кот-д’Ивуаре 
продемонстрировали политическую волю к тому, 

чтобы продвигать вперед этот процесс и соблюдать 
согласованные сроки. Мы согласны с премьер-
министром Соро, который  заверил всех в том, что 
он полон решимости обеспечить доверие к избира-
тельному процессу, которое, по его словам, важнее 
жесткого соблюдения установленных сроков. 

 Южная Африка приветствует создание едино-
го командного центра, шести смешанных бригад и 
начало проведения выездных заседаний суда, а так-
же работу по идентификации и регистрации изби-
рателей, осуществление процесса разоружения и 
роспуска ополченцев, реализацию программы разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции и восста-
новление государственной власти на всей террито-
рии страны. Моя делегация полностью отдает себе 
отчет об ограничениях, связанных с отсутствием 
потенциала в области материально-технического 
обеспечения, что подрывает усилия сторон, направ-
ленные на полное выполнение графика осуществ-
ления таких сложных технических процессов, как 
роспуск ополченцев, сбор бывших комбатантов, 
развертывание государственной администрации и 
проведение выездных заседаний суда. Тем не менее 
мы уверены в том, что при содействии Операции 
Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре, 
при поддержке международного сообщества и при 
наличии у сторон политической приверженности 
эти задачи не будут являться непреодолимыми. 

 На состоявшемся недавно совещании круглого 
стола с участием доноров были продемонстрирова-
ны добрая воля, приверженность и стремление ме-
ждународного сообщества к восстановлению мира, 
процветания и развития в Кот-д’Ивуаре. Мы при-
ветствуем обязательство международного сообще-
ства предоставить 388 млн. долл. США на цели ока-
зания поддержки мирному процессу. Теперь необ-
ходимо выполнить эти обязательства. Южная Аф-
рика призывает международное сообщество и со-
общество доноров продолжить оказывать прави-
тельству Кот-д’Ивуара материально-техническую 
помощь в целях осуществления в полном объеме 
Уагадугского соглашения. 

 В заключение моя делегация хотела бы под-
черкнуть, что мы разделяем мнение Генерального 
секретаря, выраженное в его последнем докладе, в 
котором он заявил, что: 

  «Сложившаяся в стране после подписа-
ния Уагадугского соглашения благоприятная 
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политическая обстановка предоставит сторо-
нам возможность добиться конкретного про-
гресса на пути его осуществления». 
(S/2007/593, пункт 59) 

 Мы также согласны с Генеральным секретарем 
в том, что темпы, набранные благодаря подписанию 
этого Соглашения, необходимо сохранить и что: 

  «Общий мирный процесс и улучшившая-
ся ситуация в области безопасности останутся 
непрочными и будут по-прежнему подвержены 
опасности отката назад, если они не будут под-
креплены конкретным прогрессом». (там же) 

 Поэтому Южная Африка преисполнена реши-
мости работать с руководством Кот-д’Ивуара и ме-
ждународным сообществом в целях выполнения 
обязательств, содержащихся в Уагадугском согла-
шении, а также в интересах восстановления мира, 
стабильности и процветания на благо народа этой 
страны. 

 Г-н Вото-Берналес (Перу) (говорит по-испан-
ски): Позвольте мне, прежде всего, приветствовать 
министра иностранных дел Буркина-Фасо 
г-на Джибрила Йипене Бассоле в его качестве по-
средника мирного процесса в Кот-д’Ивуаре. Через 
него я хотел бы поблагодарить президента Блэза 
Компаоре за его важный вклад в процесс миро-
строительства в этой стране. Я хотел бы также при-
ветствовать Государственного секретаря по делам 
сотрудничества и франкофонии Франции Жан-Мари 
Боккеля, который присутствует здесь сегодня. Кро-
ме того, я хотел бы поблагодарить г-на Абу Мусу за 
его представление доклада (S/2007/593) Генераль-
ного секретаря. 

 Подписание Уагадугского соглашения явилось 
краеугольным камнем процесса мирного преобразо-
вания ивуарийского общества. Вместе с тем по 
прошествии семи месяцев после этого мы с обеспо-
коенностью отмечаем существенное ослабление 
темпов выполнения этого Соглашения с учетом того 
факта, что эти сроки были существенно увеличены, 
и сейчас нам пока не известно, когда будет завер-
шен этот процесс. Нам известно об общей пробле-
ме, связанной с потенциалом национальных инсти-
тутов осуществлять управление этим процессом и с 
необходимостью оказания им международной по-
мощи в области материально-технического обеспе-
чения и наращивания потенциала. В этой связи мы 
хотели бы подчеркнуть необходимость оказания 

поддержки единому командному центру и смешан-
ным подразделениям. Тем не менее мы считаем, что 
эти трудности не должны стать непреодолимым 
препятствием на пути продолжения мирного про-
цесса. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что, несмот-
ря на эти задержки в выполнении Соглашения, сто-
роны в Кот-д’Ивуаре по-прежнему проявляют поли-
тическую волю к обеспечению дальнейшего про-
гресса, о чем свидетельствуют события, последо-
вавшие за достойным осуждения нападением на 
премьер-министра Гийома Соро. Сигналы, направ-
ленные в этой связи ивуарийскому обществу, ука-
зывают на наличие непоколебимой приверженности 
делу мира и единства и решимости положить конец 
насилию. 

 Мы хотели бы подчеркнуть важность под-
держки международного сообщества выполнения 
Соглашения и осуществления постконфликтного 
восстановления. Этот позитивный фактор является 
дополнительным стимулом и указывает на ответст-
венность правительства Кот-д’Ивуара за то, чтобы 
оправдать чаяния и надежды своего народа и меж-
дународного сообщества в отношении выполнения 
установленных сроков. 

 К числу некоторых конкретных задач, которые 
предстоит незамедлительно выполнить, относятся 
следующие: проведение разоружения, демобилиза-
ции и реинтеграции бывших комбатантов; роспуск 
ополченцев; объединение и изменение структуры 
сил безопасности и обороны; восстановление госу-
дарственной власти на всей территории страны, 
идентификация населения и регистрация избирате-
лей. Необходимо, чтобы этот процесс привел к про-
ведению выборов, которые являются завершающим 
этапом миростроительства. В этой связи необходи-
мо наметить конкретные сроки проведения выборов 
и подчеркнуть важность удостоверения всех этапов 
избирательного процесса для обеспечения к нему 
полного доверия. 

 Поэтому моя делегация призывает посредника 
продолжить свои усилия по ускорению темпов 
мирного процесса. Мы также призываем регио-
нальные организации в Африке, прежде всего Эко-
номическое сообщество западноафриканских госу-
дарств, продолжить тесно сотрудничать с Операци-
ей Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) в деле осуществления Уа-
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гадугского соглашения. Мы также призываем меж-
дународное сообщество оказать материально-
техническую поддержку и помощь в создании по-
тенциала, прежде всего, единому командному цен-
тру и смешанным подразделениям. 

 Особое внимание следует также уделить во-
просу о правах человека в Кот-д’Ивуаре, которые 
по-прежнему нарушаются элементами «Новых 
сил», запугивающих население и подвергающих 
гражданских лиц произвольным задержаниям и 
арестам. Мы также обеспокоены сообщениями о 
торговле людьми, особенно детьми, в целях прости-
туции и принудительного труда. 

 С учетом сложившейся ситуации моя делега-
ция считает важным сохранить нынешнюю числен-
ность войск ОООНКИ. Мы с нетерпением ожидаем 
нового доклада Генерального секретаря, на основе 
которого мы сможем рассмотреть вопрос о приня-
тии дальнейших шагов в ближайшее время. 

 Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы также приветство-
вать г-на Бассоле и первого заместителя Специаль-
ного представителя Генерального секретаря 
г-на Абу Мусу. Совету Безопасности очень полезно 
получить информацию из первых рук. 

 От имени Соединенного Королевства я хотела 
бы от всей души поздравить министра Бассоле с из-
бранием Буркина-Фасо в состав Совета Безопасно-
сти на период 2008–2009 годов. Как показывают 
впечатляющие результаты проделанной президен-
том Компаоре и Специальным представителем Ба-
дини работы, обеспечение мира в Кот-д’Ивуаре — 
это очень важное дело. Мы считаем, что Совету 
очень поможет опыт и мудрость Буркина-Фасо в 
нашей работе по обеспечению мира и безопасности 
не только в Западной Африке, но и в более широком 
контексте — на всем континенте. Позвольте мне 
заявить, что Соединенное Королевство с нетерпе-
нием ожидает тесно сотрудничать с Постоянным 
представительством Буркина-Фасо в этом общем 
деле. 

 Я хотела бы также присоединиться к другим 
делегациям и с удовлетворением отметить назначе-
ние нового Специального представителя Генераль-
ного секретаря по Кот-д’Ивуару г-на Чхве Ён Джи-
на. Мы хорошо его знаем как представителя при 
Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке и 
теперь надеемся на тесное с ним сотрудничество. 

Он будет играть важнейшую роль, особенно в удо-
стоверении избирательного процесса. 

 Я хотела бы еще раз заявить о поддержке Со-
единенным Королевством Уагадугского соглаше-
ния, которое открывает наиболее благоприятную 
возможность для обеспечения прочного мира в 
Кот-д’Ивуаре. Как отмечал министр Боккель, важ-
но, чтобы Совет сохранил приверженность этому 
процессу. Тем не менее, как и другие выступавшие, 
у нас есть некоторые опасения в связи с серьезны-
ми задержками в соблюдении сроков, установлен-
ных в Уагадугском соглашении. В этой связи я хо-
тела бы остановиться на четырех моментах. 

 Во-первых, центральным элементом в урегу-
лировании кризиса являются свободные, справед-
ливые и авторитетные выборы. Во-вторых, необхо-
димо динамичнее заниматься идентификацией лич-
ности избирателей через работу выездных заседа-
ний судов. В-третьих, как уже упоминали другие 
ораторы, для достижения успеха также очень важно 
интегрировать «Новые силы» в состав армии и 
обеспечить разоружение и демобилизацию полуво-
енных формирований. В-четвертых, нас беспокоят 
сообщения о нарушениях прав человека, в частно-
сти о насилии на сексуальной почве в отношении 
женщин и девочек, об активизировавшейся торгов-
ле детьми и о принудительном труде. Я думаю, что 
на самом деле практика безнаказанности по отно-
шению к ответственным за это лицам все еще дей-
ствует. Пользуясь случаем, мы хотели бы настоя-
тельно призвать к более энергичным усилиям по 
решению этих проблем в Кот-д’Ивуаре, и мы при-
зываем нового Специального представителя Гене-
рального секретаря сделать это одним из своих 
приоритетов. 

 Наконец, хотела бы сказать, что мы поддержи-
ваем заявление для прессы, предложенное минист-
ром Бассоле.  

 Г-н Бурьян (Словакия) (говорит по-англий-
ски): Мы хотели бы поблагодарить министра ино-
странных дел Буркина-Фасо г-на Бассоле за его за-
явление и выразить признательность Буркина-Фасо, 
и в частности президенту Компаоре, за посредниче-
ство в мирном процессе в Кот-д’Ивуаре, которое 
играет очень важную роль в возобновлении мирно-
го процесса. 

 Мы благодарим также исполняющего обязан-
ности Специального представителя Генерального 
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секретаря Абу Мусу за его брифинг, а Генерального 
секретаря — за его четырнадцатый очередной док-
лад об Операции Организации Объединенных На-
ций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ). 

 В-третьих, мы хотели бы отдать должное 
ивуарийским сторонам за их усилия, в которых по-
сле долгого периода политического тупика, сопро-
вождавшегося отсутствием безопасности и страда-
ниями ивуарийского народа, зафиксирован опреде-
ленный прогресс.  

 Мы приветствуем тот факт, что процесс осу-
ществления Уагадугского соглашения пользуется 
широкой поддержкой в Кот-д’Ивуаре, в том числе 
со стороны оппозиции. Важно сохранять и поощ-
рять столь широкую поддержку с помощью кон-
кретного прогресса и достижения ощутимых ре-
зультатов в осуществлении Соглашения в преддве-
рии выборов. Доверие к процессу выборов будет 
абсолютно необходимо для успеха выборов и ста-
бильного развития в Кот-д’Ивуаре на этапе после 
выборов. Тем не менее такого доверия можно до-
биться лишь с помощью подлинно инклюзивного 
процесса, который обеспечивал бы равное, свобод-
ное и справедливое участие и конкуренцию всех 
политических сил. 

 Мы обеспокоены тем, что, несмотря на пози-
тивное развитие событий в Кот-д’Ивуаре после 
подписания Уагадугского соглашения, этот процесс 
начинает терять динамику. Значительные задержки 
в осуществлении Уагадугского соглашения, о кото-
рых рассказывается в докладе Генерального секре-
таря, вызывают подлинную тревогу. В этой связи 
мы согласны с предложением Посредника, поддер-
жанным также Генеральным секретарем, в соответ-
ствии с которым установление определенных реа-
листичных сроков и целей в отношении осуществ-
ления Уагадугского соглашения могло бы послу-
жить полезным и необходимым стимулом для мир-
ного процесса. 

 Мы особенно обеспокоены недостаточным 
прогрессом в деле объединения и перестройки 
ивуарийских вооруженных сил. Мы неоднократно 
наблюдали, какую важную роль играют интеграция 
и реформа сил безопасности в обеспечении устой-
чивой обстановки безопасности в постконфликтной 
ситуации. Кот-д’Ивуар не является исключением. 
Напротив, объединение и перестройка ивуарийского 
сектора безопасности также важны для националь-

ного примирения, воссоединения страны и эффек-
тивного осуществления государственной власти на 
территории всей страны, в частности в неспокой-
ных восточной и западной ее частях.  

 Наконец, хотя это не менее важно, мы разоча-
рованы тем, что улучшение политического климата 
не находит реального отражения в повседневной 
жизни ивуарийского народа, в частности в области 
прав человека, которые по-прежнему нарушаются в 
этой стране. Ситуация с безопасностью также оста-
ется чрезвычайно хрупкой, и обстрел самолета пре-
мьер-министра Соро — это самый явный, но не 
единственный пример. Кроме того, сохранение по-
лувоенных формирований представляет собой по-
стоянный источник крайне серьезной опасности для 
перспектив мира и стабильности в Кот-д’Ивуаре. 
Мы также отметили некоторые тревожные данные в 
этой связи, которые приводились в недавнем докла-
де группы экспертов по режиму санкций в 
Кот-д’Ивуаре. Мы надеемся, что в этом плане тес-
ное сотрудничество между Советом и ивуарийски-
ми властями в данной области будет продолжаться 
и что для содействия стабильности в стране будут в 
полной мере задействованы все имеющиеся средст-
ва. 

 С учетом ситуации на местах мы хотели бы 
заявить, что мы по-прежнему поддерживаем при-
сутствие в Кот-д’Ивуаре беспристрастных сил с их 
нынешним мандатом и при нынешней их численно-
сти.  

 У Кот-д’Ивуара есть уникальная возможность 
вступить в новую эпоху вновь обретенной стабиль-
ности, безопасности и процветания. Поэтому мы 
хотели бы присоединиться к призыву Генерального 
секретаря в адрес всех участников мирного процес-
са и в частности правительства Кот-д’Ивуара, не 
упустить эту уникальную для страны и для ивуа-
рийского народа возможность. 

 Наконец, мы приветствуем назначение нового 
Специального представителя Генерального секре-
таря по Кот-д’Ивуару посла Чхве и желаем ему вся-
ческих успехов. 

 И последнее, хотя это не менее важно. Мы 
благодарим французскую делегацию за представле-
ние проекта заявления для прессы и считаем, что 
это очень хорошее завершение сегодняшних обсуж-
дений. 
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 Г-н Долгов (Российская Федерация): Мы рады 
приветствовать сегодня в этом зале министра ино-
странных дел Республики Буркина-Фасо г-на Бас-
соле и государственного секретаря Франции по во-
просам сотрудничества и франкофонии г-на Бокке-
ля. Мы отмечаем весомый вклад ЭКОВАС, предсе-
дательствующей в Сообществе Буркина-Фасо, а 
также Франции в процесс ивуарийского урегулиро-
вания. 

 Признательны заместителю Специального 
представителя Генерального секретаря г-ну Мусе за 
информацию о деятельности Операции Организа-
ции Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре и по-
следних событиях в этой стране, а также за его уси-
лия по содействию урегулированию.  

 На наш взгляд, доклад Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций содержит взве-
шенные и объективные оценки ситуации в 
Кот-д’Ивуаре. С учетом сохраняющейся нестабиль-
ности в области безопасности поддерживаем реко-
мендацию о целесообразности сохранения нынеш-
ней численности Операции Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Мы внимательно следим за развитием мирного 
процесса в стране. В Москве приветствовали дос-
тигнутые в Уагадугу договоренности, заключенные 
по инициативе самих ивуарийских сторон. Считаем, 
что они представляют уникальную возможность 
достижения всеобъемлющего урегулирования при 
условии, что стороны будут выполнять в установ-
ленные сроки взятые на себя обязательства. 

 Мы решительно осуждаем любые попытки 
дестабилизировать мирный процесс, примером ко-
торых стало совершенное 29 июня этого года поку-
шение на жизнь премьер-министра Кот-д’Ивуара 
г-на Гийома Соро. Это свидетельствует о наличии в 
стране деструктивных сил, об уязвимости мирного 
процесса и необходимости оказания ему дальней-
шей поддержки со стороны международного сооб-
щества.  

 С удовлетворением отмечаем ряд предприня-
тых в последнее время позитивных шагов в деле 
мирного урегулирования, таких, как развертывание 
смешанных полицейских подразделений по под-
держанию правопорядка, установление наблюда-
тельных постов миссии Организации Объединен-
ных Наций. Вместе с тем с сожалением констатиру-
ем замедление темпов реализации Уагадугского со-

глашения. Ивуарийским сторонам необходимо про-
явить бóльшую решимость в деле дальнейшего вы-
полнения его ключевых задач, включая разоруже-
ние и роспуск бывших комбатантов, восстановле-
ние актов гражданского состояния населения, ре-
формы сектора безопасности и распространение го-
сударственной власти на всю территорию страны.  

 В контексте важности предстоящего выборно-
го процесса в стране считаем, что международному 
сообществу необходимо обеспечить оказание 
Кот-д’Ивуару своевременной помощи в проведении 
открытых, свободных и справедливых выборов в 
соответствии с международными стандартами. 

 Уверены, что последовательные действия ру-
ководства страны, направленные на эффективное 
выполнение соглашения, приведут в скором време-
ни к окончательному и прочному внутриполитиче-
скому урегулированию. Важная роль в содействии 
достижению этой цели принадлежит миссии Орга-
низации Объединенных Наций. Приветствуем на-
значение Генеральным секретарем ее нового главы 
посла Чхве. Он может рассчитывать на полную под-
держку Российской Федерации в выполнении сво-
его мандата. 

 Г-н Вербеке (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего позвольте поблагодарить мини-
стра иностранных дел Бассоле и первого замести-
теля Специального представителя г-на Абу Мусу за 
их заявления. Рад приветствовать присутствующего 
здесь Постоянного представителя Кот-д’Ивуара.  

 Бельгия хотела бы вновь заявить о своей пол-
ной поддержке политического соглашения, заклю-
ченного в Уагадугу почти семь месяцев тому назад, 
благодаря которому все ивуарийские конфликтую-
щие стороны смогли придать новый импульс засто-
порившемуся было мирному процессу. Приветству-
ем волю и политическое мужество тех бывших ком-
батантов, которые смогли подвести черту под про-
шлым и определить условия по поиску выхода из 
сложившейся кризисной ситуации. 

 Заключение этого Соглашения было бы невоз-
можным без посреднической помощи Буркина-
Фасо, личного участия президента этой страны 
г-на Блэза Компаоре и присутствующего здесь сего-
дня министра иностранных дел Бассоле. Наша де-
легация хотела бы воспользоваться этой возможно-
стью для того, чтобы поблагодарить дружественную 
нам Буркина-Фасо, которую мы вскоре сможем 
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приветствовать за эти столом в качестве члена Со-
вета Безопасности. 

 Несмотря на позитивные изменения произо-
шедшие за последние несколько месяцев, мы пре-
красно осознаем, что мирный процесс в 
Кот-д’Ивуаре по-прежнему остается хрупким, и 
обеспокоены значительными задержками в практи-
ческой реализации этого Соглашения. В четырна-
дцатом докладе Генерального секретаря об Опера-
ции Организации Объединенных Наций в Кот-
д’Ивуаре (ОООНКИ) (S/2007/593), с которым перед 
нами выступил первый заместитель Специального 
представителя, говорится, что ивуарийцы должны 
взять на себя ответственность за скорейшее и пол-
ное претворение в жизнь ключевых положений 
данного Соглашения. В частности, имеются в виду 
операции по идентификации, которые должны под-
готовить почву для проведения безупречных выбо-
ров; процесс разоружения, демобилизации и реин-
теграции; а также разоружение вооруженных фор-
мирований.  

 Я также хотел бы отметить, что Бельгия, как и 
другие делегации, обеспокоена постоянно появ-
ляющимися сообщениями о нарушениях прав чело-
века, в особенности женщин и детей, в том числе 
упомянутыми в докладе Генерального секретаря и в 
других источниках. Несмотря на все это, мы при-
знаем, что со времени заключения Уагадугского со-
глашения удалось добиться прогресса. 

 В заключение моего кратного выступления не 
могу не поприветствовать сообщение о назначении 
г-на Чхве Ён Джина в качестве нового Специально-
го представителя Генерального секретаря по 
Кот-д’Ивуару, что, как сказал г-н Бассоле, придаст 
новый импульс мирному процессу в этой стране. 
Хотел бы также поблагодарить г-на Мусу за ту пре-
красную работу, которую он проделал в промежу-
точный период. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
присутствующего здесь министра иностранных дел 
Буркина-Фасо г-на Джибриля Бассоле, который 
представляет президента Компаоре как посредника, 
за его выступление о прогрессе мирного процесса в 
Кот-д'Ивуаре. Мы также хотели бы поблагодарить 
первого заместителя Специального представителя 
Генерального секретаря г-на Абу Мусу за его бри-
финг, а также Генерального секретаря за подготов-

ленный им доклад о положении в Кот-д’Ивуаре 
(S/2007/593). 

 Мы внимательно следим за той позитивной 
политической обстановкой, которая сложилась в 
Кот-д’Ивуаре после подписания Уагадугского со-
глашения. Тем не менее, вызывают некоторую 
обеспокоенность возможные последствия несоблю-
дения сроков выполнения ряда важных задач, за-
крепленных в этом Соглашении, о которых говори-
ли предыдущие ораторы.  

 Мы признаем важность планирования и выде-
ления финансовых и материально-технических ре-
сурсов, необходимых для скорейшего и поступа-
тельного претворения в жизнь этого Соглашения. В 
связи с этим особую важность имеет дальнейшее 
своевременное предоставление международной 
поддержки в целях содействия укреплению потен-
циала. При этом необходимо подчеркнуть ту осо-
бую ответственность, которую несет правительство 
Кот-д’Ивуара в деле придания дополнительного 
импульса реализации Уагадугского соглашения.  

 Ключ к достижению прогресса в претворении 
этого Соглашения в жизнь лежит в обеспечении 
стабильного положения в области безопасности. 
Мы с удовлетворением отмечаем, что, согласно 
оценке Генерального секретаря, с момента подпи-
сания данного Соглашения в марте 2007 года об-
становка в стране остается относительно спокой-
ной. В то же время мы отмечаем хрупкость положе-
ния в области безопасности, подтверждением чего, 
среди прочего, служит инцидент, произошедший 
29 июня 2007 года, и положение на севере страны. 
Мы воздаем должное усилиям, предпринимаемым 
президентом Гбагбо и премьер-министром Соро по 
предотвращению любых попыток, направленных на 
срыв мирного процесса. Продолжение международ-
ной поддержки в деле улучшения положения в об-
ласти безопасности в рамках Операции Организа-
ции Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре 
(ОООНКИ) играет жизненно важную роль.  

 Наша делегация глубоко обеспокоена инфор-
мацией о торговле детьми, которых используют для 
работы и проституции, и общим ростом проблемы 
торговли людьми в целях эксплуатации и проститу-
ции в этой стране. В этой связи приоритетное вни-
мание следует уделить укреплению национального 
потенциала по борьбе с этими проблемами. 
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 Считаем необходимым полностью урегулиро-
вать проблемы с поведением персонала и дисцип-
линой в миссии ОООНКИ, упомянутые в докладе.  

 Мы полностью согласны с мнением Генераль-
ного секретаря о том, что в связи с отсутствием 
прогресса по двум ключевым показателям — про-
ведению обзора мандата и пересмотру численности 
сил ОООНКИ, численность сил должна оставаться 
на нынешнем уровне. 

 Мы также последовательно придерживаемся 
мнения о том, что Организация Объединенных На-
ций должна продолжать тесно взаимодействовать и 
оказывать помощь народу и правительству 
Кот-д’Ивуара в этот трудный период перехода к ми-
ру и процветанию в их стране. Выражаем удовле-
творение в связи с доведенной до нашего сведения 
информацией о назначении г-на Чхве Ён Джина но-
вым Специальным представителем Генерального 
секретаря по Кот-д’Ивуару. 

 Г-н Окио (Конго) (говорит по-франузски): 
Прежде всего позвольте мне поприветствовать ми-
нистра иностранных дел и регионального сотруд-
ничества Буркина-Фасо Его Превосходительство 
г-на Джибриля Бассоле и поблагодарить его за ин-
формацию о текущем положении дел, которую он 
нам представил от имени Его Превосходительства 
г-на Блэза Кампаоре в качестве действующего 
Председателя Конференции глав государств и пра-
вительств Экономического сообщества западноаф-
риканских государств и посредника в прямом ме-
живуарийском диалоге. Наша делегация вновь по-
здравляет Буркина-Фасо с избранием в качестве не-
постоянного члена Совета Безопасности на период 
с 2008 по 2010 год.  

 Мы также приветствуем находящегося здесь 
государственного секретаря по делам сотрудниче-
ства и франкофонии Франции г на Жана-Мари Бок-
келя. Мы с большим интересом заслушали брифинг, 
с которым выступил г-н Абу Муса, и выражаем ему 
теплую благодарность за прекрасную работу, кото-
рую он проделал в качестве исполняющего обязан-
ности Специального представителя Генерального 
секретаря и принимаем к сведению представленный 
им четырнадцатый доклад Генерального секретаря 
по Кот-д’Ивуару (S/2007/593).  

 В докладе указывается на улучшение полити-
ческой обстановки в этой стране и мы приветствуем 
этот факт. Президент Республики Кот-д'Ивуар и 

премьер-министр поддерживают теплые рабочие 
отношения. Уагадугское соглашение пользуется 
полной поддержкой всех ивуарийских политиче-
ских кругов. После подписания этого Соглашения 
обстановка в Кот-д’Ивуаре в области безопасности 
остается довольно стабильной. Все эти позитивные 
новости вызывают у нас чувство удовлетворения.  

 Тем не менее, несмотря на все усилия, ситуа-
ция в области безопасности в стране остается хруп-
кой, свидетельством чему служит покушение на 
жизнь премьер-министра Гийома Соро, совершен-
ное в Буаке 29 июня 2007 года. Считаем, что поли-
тическое руководство страны должно сделать все от 
него зависящее для предотвращения подобных ин-
цидентов в будущем. Моя делегация также отмечает 
некоторое замедление темпов осуществления Уага-
дугского соглашения из-за несоблюдения сроков и 
ограниченных возможностей ивуарийских нацио-
нальных институтов, которым поручено выполне-
ние таких важных задач, как роспуск вооруженных 
формирований, разоружение бывших комбатантов, 
восстановление государственной власти на всей 
территории страны и идентификация населения. 

 Как уже отмечалось, осуществлению Согла-
шения также препятствуют проблемы, связанные с 
финансированием некоторых операций. В этой свя-
зи моя делегация приветствует финансовые обяза-
тельства — общая сумма которых составляет около 
388 млн. долл. США — взятые двусторонними и 
многосторонними партнерами Кот-д’Ивуара в целях 
оказания поддержки правительству в осуществле-
нии программ постконфликтного восстановления.  

 Осуществляемый в настоящее время процесс 
регулирования отношений между правительством 
Кот-д’Ивуара, Всемирным банком и Международ-
ным валютным фондом также внушает надежду. В 
начале августа Международный валютный фонд 
выплатил первый сегмент программы Фонда по 
оказанию чрезвычайной помощи в постконфликт-
ный период в размере 60 млн. долл. США, а Все-
мирный банк утвердил программу по оказанию по-
стконфликтной помощи объемом в 120 млн. долл. 
США, нацеленную на оказание поддержки прави-
тельству в осуществлении чрезвычайной програм-
мы восстановления. Для того чтобы можно было 
обеспечить выплату этих средств, ивуарийское пра-
вительство должно выполнить ряд требований, 
включая принятие необходимых шагов с целью оп-
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ределения сроков и целевых показателей для осу-
ществления Уагадугского соглашения.  

 Назначение г-на Буреймы Бадини в качестве 
Специального представителя посредника в 
Кот-д’Ивуаре и его прибытие 12 сентября в Абид-
жан свидетельствуют о готовности и решимости 
президента Республики Буркина-Фасо Его Превос-
ходительства г-на Блэза Компаоре прилагать неус-
танные усилия в целях выполнения Уагадугского 
соглашения, усилия, которые мы горячо приветст-
вуем.  

 Моя делегация безоговорочно поддерживает 
призыв Генерального секретаря к государствам-
членам обеспечить поддержку, необходимую для 
осуществления посреднической деятельности — о 
котором упомянул в своем выступлении министр 
иностранных дел Буркина-Фасо — и оказать под-
держку Канцелярии Специального представителя 
посредника в Абиджане. 

 Моя делегация вновь заявляет о своей полной 
поддержке Уагадугского политического соглаше-
ния. Мы призываем к обеспечению координации в 
рамках одновременного патрулирования, осуществ-
ляемого в пограничных областях персоналом Опе-
рации Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) и Миссии Организации 
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне (МООНСЛ) в 
целях предотвращения незаконного трансгранично-
го перемещения вооружений и комбатантов.  

 Мы поддерживаем рекомендацию Генерально-
го секретаря относительно сохранения нынешнего 
мандата и нынешней численности ОООНКИ и рас-
смотрения возможности проведения обзора этого 
вопроса по мере продвижения к достижению глав-
ных целей, таких как роспуск вооруженных форми-
рований, разоружение и демобилизация бывших 
комбатантов, идентификация населения и восста-
новление государственной власти на всей террито-
рии страны.  

 Моя делегация хотела бы воспользоваться 
данной возможностью для того, чтобы еще раз вы-
разить признательность ОООНКИ и оказывающим 
ей поддержку французским силам, Экономическому 
сообществу западноафриканских государств, соот-
ветствующим учреждениям системы Организации 
Объединенных Наций и гуманитарным и неправи-
тельственным организациям за их важный вклад в 
осуществление мирного процесса в Кот-д’Ивуаре. 

 Мы приветствуем назначение г-на Чхве Ён 
Джина на пост Специального представителя Гене-
рального секретаря и хотим заверить его в нашем 
полном сотрудничестве в выполнении им его важ-
ной миссии.  

 И наконец, я хотел бы отметить, что моя деле-
гация поддерживает заявление для печати, предло-
женное делегацией Франции. 

 Г-н Ду Сяцун (Китай) (говорит по-китайски): 
Делегация Китая приветствует брифинги г-на Мусы 
и г-на Бассоле о последних событиях в 
Кот-д’Ивуаре. Китай испытывает глубокую обеспо-
коенность в связи с развитием ситуации в этой 
стране. Мы искренне надеемся, что мир и стабиль-
ность в Кот-д’Ивуаре будут, наконец, восстановле-
ны и будет обеспечено благополучие его народа. 
Отрадно отметить, что после подписания Уагадуг-
ского соглашения осуществление мирного процесса 
содействовало сохранению благоприятного полити-
ческого климата и достижению конкретного про-
гресса. Ситуация в области безопасности в 
Кот-д’Ивуаре остается спокойной, а неустойчивая 
ситуация на западе страны постепенно стабилизи-
руется. Китай воздает должное усилиям, которые 
предпринимают президент Гбагбо и премьер-
министр Соро, а также все ивуарийские стороны. 
Мы также высоко оцениваем положительную роль 
президента Компаоре в качестве посредника в ре-
шении ивуарийского вопроса. Осуществление ивуа-
рийского мирного процесса, безусловно, дело от-
нюдь не легкое, оно требует значительных усилий 
всех сторон. Китай настоятельно призывает все 
ивуарийские стороны сосредоточить внимание на 
общей картине, содействовать сохранению взаим-
ного политического доверия и взаимодействовать 
друг с другом в духе сотрудничества.  

 Выполнение таких задач, как разоружение 
бывших комбатантов, восстановление администра-
тивных учреждений, регистрация избирателей и 
идентификация населения, будет содействовать соз-
данию благоприятных условий для проведения все-
общих выборов. Организация Объединенных Наций 
должна укрепить координацию с региональными и 
субрегиональными организациями, включая Афри-
канский союз и Экономическое сообщество запад-
ноафриканских государств (ЭКОВАС), и продол-
жить предоставление необходимой помощи 
Кот-д’Ивуару. Китай намерен и впредь вносить 
свой вклад в этот процесс.  
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 Г-жа Уолкотт (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хотела бы выразить при-
знательность министру Бассоле и г-ну Мусе за их 
брифинги. Мы также рады приветствовать посла 
Джедже, присутствующего на этом заседании. Кро-
ме того, Соединенные Штаты хотели бы воздать 
должное важной посреднической роли президента 
Компаоре и его правительства в деле осуществле-
ния Уагадугского мирного соглашения. Мы рассчи-
тываем на продолжение сотрудничества со столь 
опытными дипломатами в Совете в будущем году. 

 Соединенные Штаты приветствуют возобнов-
ление работы 25 сентября передвижных судов. Од-
нако в свете того, что эти суды были развернуты не 
по всей стране, мы настоятельно призываем ивуа-
рийское правительство как можно скорее обеспе-
чить расширение масштабов этого процесса. Только 
посредством полной, тщательной и надежной иден-
тификации и последующего процесса регистрации 
населения можно обеспечить создание основы для 
проведения свободных и справедливых выборов в 
Кот-д’Ивуаре. 

 Мы с удовлетворением отметили официальное 
начало 20 июля осуществления программы по разо-
ружению, демобилизации и реинтеграции (РДР), 
однако мы все испытываем чувство неудовлетворе-
ния в связи с медленными темпами осуществления 
программы РДР в Кот-д’Ивуаре. Мы надеемся, что 
сохраняющиеся разногласия в отношении должно-
стей и численности военнослужащих, которые 
должны войти в состав объединенной армии, будут 
в ближайшее время преодолены в целях дальнейше-
го продвижения этого важного процесса.  

 Соединенные Штаты хотели бы вновь осудить 
нападение на премьер-министра Соро 29 июня, в 
результате которого погибли несколько человек, и 
подчеркнуть, что лица, совершившие это преступ-
ление, должны быть привлечены к судебной ответ-
ственности. Мы отмечаем уменьшение количества 
сообщений о нарушениях прав человека в 
Кот-д’Ивуаре со времени подписания Уагадугского 
мирного соглашения, но, вместе с тем, мы 
по-прежнему обеспокоены тем, что нарушения прав 
человека гражданских лиц все еще продолжаются 
по всей стране. Мы призываем все ивуарийские 
стороны к соблюдению международных норм в об-
ласти прав человека. 

 Соединенные Штаты с удовлетворением отме-
чают принятие в январе 2007 года нового законо-
проекта — упомянутого в докладе Генерального 
секретаря (S/2007/593), — санкционирующего соз-
дание программ по борьбе с торговлей людьми в 
рамках министерства по делам семьи, женщин и 
социальным вопросам, судебной полиции, Между-
народной организации по миграции и нескольких 
национальных и международных организаций. Мы 
понимаем, что законопроект сегодня находится на 
рассмотрении совета министров, и призываем 
Кот-д’Ивуар как можно скорее принять этот закон.  

 Наконец, я хотела бы также заявить о под-
держке Соединенными Штатами проекта заявления 
для прессы по Кот-д’Ивуару, который был распро-
странен делегацией Франции. 

 Г-н ан-Насир (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, я хотел бы выразить Вам призна-
тельность за созыв этого заседания. Позвольте мне 
также через Вас выразить благодарность министру 
иностранных дел Буркина-Фасо г-ну Джибрилю 
Бассоле и Специальному представителю посредни-
ка в мирном процессе в Кот-д’Ивуаре, президента 
Блэза Компаоре, за его добрые услуги и брифинг, с 
которым он выступил перед Советом сегодня утром. 
Позвольте мне также поблагодарить первого замес-
тителя Специального представителя Генерального 
секретаря по Кот-д’Ивуару г-на Абу Мусу за его 
всеобъемлющий брифинг, представленный Совету 
сегодня утром. 

 Соглашение, подписанное в Уагадугу 4 марта 
2007 года президентом Лораном Гбагбо и премьер-
министром Гийомой Соро, ознаменовало собой ис-
торический поворотный пункт и заложило основу 
для перехода к новому этапу в рамках кризиса в 
Кот-д’Ивуаре. 

 Мы внимательно наблюдаем за выполнением 
этого Соглашения в первые месяцы после его за-
ключения. В течение этого периода ситуация стала 
развиваться в позитивном направлении, в частно-
сти, были выдвинуты такие символические инициа-
тивы, как проведение церемонии «Факел мира» в 
Буаке, во время которой при участии президента, 
премьер-министра и глав ряда африканских госу-
дарств или их представителей было объявлено о на-
чале процесса разоружения «Новых сил». Кроме то-
го, были предприняты такие практические шаги по 
реализации Соглашения, как создание единого ко-
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мандного центра, на который возложена задача по 
осуществлению деятельности в военной сфере и 
области безопасности, развертывание смешанных 
контингентов, установление вместо «зоны доверия» 
«зеленой линии», начало процесса установления 
личности среди населения и регистрация избирате-
лей.  

 Однако вызывает беспокойство тот факт, что 
эти шаги не были предприняты в соответствии со 
сроками, установленными Уагадугским соглашени-
ем. То же самое можно сказать и о препятствиях на 
пути завершения процессов объединения сил обо-
роны и безопасности, разоружения и роспуска бое-
виков, процессов разоружения, демобилизации и 
реинтеграции, а также проблемах реорганизации 
государственной администрации по всей стране.  

 В докладе Генерального секретаря 
(S/2007/593), который имеется у членов Совета, из-
ложены препятствия на пути полного выполнения 
Соглашения. Поэтому правительство и другие сто-
роны в Кот-д’Ивуаре должны немедленно предпри-
нять шаги для преодоления этих преград, прежде 
всего, усилиями Комитета по оценке и наблюдению 
и с помощью выполнения Уагадугского соглашения 
при содействии Операции Организации Объеди-
ненных Наций в Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ), фран-
цузских подразделений «Единорог», Специального 
представителя Генерального секретаря и регио-
нальных посредников. Тем самым они воспользу-
ются имеющейся исторической возможностью, ко-
торая появилась в результате установления в на-
стоящее время в Кот-д’Ивуаре благоприятного по-
литического климата, и выведут страну из нынеш-
него кризиса.  

 Нужно полностью соблюдать эмбарго на им-
порт вооружений и введенные Советом целевые 
санкции. Также необходимо не препятствовать дея-
тельности ОООНКИ, французских войск, оказы-
вающих ей содействие, Специального представите-
ля Генерального секретаря, Специального предста-
вителя координатора или Группы экспертов, соз-
данной в соответствии с резолюцией 1643 (2005).  

 По мере постепенного улучшения положения в 
области безопасности и политической ситуации в 
стране после подписания Уагадугского соглашения, 
экономическая и гуманитарная ситуация ивуарий-
ского народа соизмеримо не улучшилась. Поскольку 
мы понимаем, что между миром и безопасностью, с 

одной стороны, и стабильностью социально-
экономической ситуацией, с другой, существует 
тесная связь, мы считаем важным обратить основ-
ное внимание на экономическое возрождение стра-
ны и выправление ухудшающейся гуманитарной 
ситуации, в том числе на оказание содействия воз-
вращению перемещенных в результате войны лиц. 
Несомненно, международная финансовая поддерж-
ка сыграет важнейшую роль для реализации Уага-
дугского соглашения и постконфликтного восста-
новления. Поэтому мы высоко оцениваем активное 
финансирование, которое осуществили за послед-
нее время другие международные заинтересован-
ные стороны в ответ на призыв правительства.  

 Наконец, ситуация в области прав человека в 
Кот-д’Ивуаре также является одним из вопросов, 
который должен быть решен в стране, где граждан-
ское население все еще страдает от злоупотребле-
ний со стороны правительственных сил обороны и 
безопасности и членов «Новых сил». Более того, во 
многих докладах отмечается растущая проблема 
торговли людьми, особенно детьми, с целью при-
нуждения к проституции и использования на при-
нудительных работах.  

 Г-н Солер Торрихос (Панама) (говорит 
по-испански): Прежде всего, я бы хотел присоеди-
ниться к уже выступившим ораторам и поблагода-
рить за заявления первого заместителя Специально-
го представителя Генерального секретаря по 
Кот-д’Ивуару г-на Абу Муссу, министра иностран-
ных дел Буркина-Фасо г-на Джибриля Бассоле, ко-
торый выступил от имени Координатора диалога 
президента Блэза Компаоре, и государственного 
секретаря по вопросам сотрудничества и франко-
фонии, главу французской делегации г-на Жана-
Мари Боккеля.  

 Я также хотел бы поздравить Буркина-Фасо с 
избранием в качестве члена Совета Безопасности на 
период 2008–2009 годов.  

 Во-вторых, я хотел бы указать на позитивное 
развитие событий в Кот-д’Ивуаре, где государст-
ва — члены Африканского союза, Экономического 
сообщества западноафриканских государств 
(ЭКОВАС) и Совета Безопасности активно взаимо-
действуют и сотрудничают в области миротворче-
ства и предотвращения конфликта.  

 Уже почти семь лет Кот-д’Ивуар продолжает 
переживать политический и военный кризис, при-
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чинами которого во многом являются экономиче-
ские, политические, религиозные и этические фак-
торы.  

 Как мы видим, Уагадугское соглашение, кото-
рое было заключено в результате прямых перегово-
ров между сторонами, представляет собой важную 
попытку объединить Кот-д’Ивуар и положить конец 
конфликту. В нас вселяет оптимизм тот факт, что в 
политической области стороны продолжают прояв-
лять решимость по выполнению соглашения, но 
при этом необходимо срочно обозначить различные 
этапы. Крайне необходимо найти решение вопроса 
званий и квот для подразделений «Новых сил», ко-
торые будут интегрироваться в объединенную ар-
мию. Эта проблема является преградой на пути от-
мены «зоны доверия» и установления «зеленой ли-
нии», объединения сил обороны и безопасности, 
разоружения и роспуска боевиков и их реинтегра-
ции. Мы поддерживаем усилия Координатора по 
достижению этих целей.  

 Уагадугское соглашение содержит ответы, ко-
торые стороны сформулировали на местном уровне, 
и придало новый импульс национальной ответст-
венности за поиск решения. Региональные органи-
зации, Организация Объединенных Наций и меж-
дународное сообщество должны продолжать оказы-
вать поддержку этому процессу. Необходимо ока-
зать техническое содействие национальным инсти-
тутам, в том числе единому командному центру. 
Также важно немедленно выполнить задачи, осо-
бенно касающиеся проведения целостной реформы 
сектора безопасности, процесса установления лич-
ности, регистрации избирателей, восстановления 
авторитета государства на всей территории и со-
блюдения прав человека.  

 В своем последнем докладе по вопросу детей 
и вооруженных конфликтов (S/2007/515) Генераль-
ный секретарь заявил, что против детей совершает-
ся очень много насилия. Он указал на преобладаю-
щую практику безнаказанности. Хотя количество 
убийств и похищений детей уменьшилось, случаи 
сексуального надругательства с обеих сторон про-
должили расти. Вмешательство Международного 
уголовного суда (МУС) могло бы стать важным 
средством для борьбы с безнаказанностью в 
Кот-д’Ивуаре; однако власти страны противодейст-
вовали возможности проведения миссии МУС, в ре-
зультате чего она стала практически невозможной.  

 Ситуация может и должна улучшиться. В со-
ответствии международным гуманитарным правом 
и международным правом в области прав человека, 
власти Кот-д’Ивуара должны положить конец без-
наказанности виновных и обращать соответствую-
щее внимание на проблемы жертв.  

 Я хотел бы приветствовать назначение 
г-на Чхве Ён Джина новым Специальным предста-
вителем Генерального секретаря по Кот-д’Ивуару.  

 Г-н Спатафора (Италия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, Италия хотела бы присоеди-
ниться к другим ораторам и горячо поприветство-
вать министра иностранных дел Буркина-Фасо Его 
Превосходительство г-на Джибриля Бассоле, кото-
рый находится здесь, за его содержательный доклад 
и очень оптимистические замечания. Я также хотел 
бы воспользоваться этой возможностью и поблаго-
дарить исполняющего обязанности Специального 
представителя г-на Абу Муссу за его выдающуюся 
работу в очень острый период и поприветствовать 
назначение посла Чхве новым Специальным пред-
ставителем. Я хотел бы также поприветствовать го-
сударственного секретаря Франции Его Превосхо-
дительство г-на Жана-Мари Боккеля и поблагода-
рить его за доклад. Я также приветствую Постоян-
ного представителя Кот-д’Ивуара посла Джедже и 
приглашаю его к столу. Я считаю важным, чтобы он 
чувствовал, что все члены Совета Безопасности 
твердо поддерживают его страну, находящуюся на 
этапе выхода из кризиса. 

 С учетом сообщений, с которыми выступили 
заместитель Специального представителя г-н Муса 
и министр Бассоле, я считаю важным всегда пом-
нить о том, что подчеркнул в своем выступлении 
г-н Муса, а именно о возможности отката этой си-
туации назад. Генеральный секретарь совершенно 
четко указал в своем докладе на то, что общий мир-
ный процесс и улучшившаяся ситуация в области 
безопасности останутся непрочными и будут по-
прежнему подвержены опасности отката назад, ес-
ли не будут подкреплены конкретным прогрессом и 
прочее. В этой связи я думаю, что мы всегда долж-
ны отдавать себе отчет в том, что откат назад воз-
можен. 

  В этом отношении весьма воодушевляющими 
стали слова министра Бассоле. Он сообщил, что 
причина неудач и задержек кроется вовсе не в от-
сутствии политической воли. Это очень важно. Я 
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считаю, как сказал в своем заключительном слове 
министр Бассоле, что важно не забывать о том, что: 

(говорит по-французски) 

 «несмотря на медленные темпы осуществле-
ния Уагадугского политического соглашения, 
а также несмотря на трудности... надежда на 
достижение подлинного и прочного мира в 
этой стране представляется вполне осущест-
вимой». 

(говорит по-английски) 

 Министру Бассоле следует знать о том, что, 
как было сказано другими ораторами, Совет Безо-
пасности и международное сообщество в целом 
находятся в большом долгу перед президентом 
Компаоре и перед ним самим, поскольку их посред-
ничество, благодаря которому участие международ-
ного сообщества в ивуарийском мирном процессе 
было поставлено на новую основу, сыграло опреде-
ляющую роль. Позвольте мне также отметить, 
что Буркина-Фасо, возглавляющая Экономическое 
сообщество западноафриканских государств 
(ЭКОВАС), и ее деятельность на службе миру в 
Кот-д’Ивуаре и в других странах  этого региона во-
площает в себе тот подход, который Италия хотела 
бы видеть все более укрепляющимся в рамках Со-
вета. 

 В Кот-д’Ивуаре и за его пределами, регио-
нальная ответственность и политический диалог — 
умелое применение политического инструмента-
рия — имеют ключевое значение для урегулирова-
ния кризисов в Африке. Как и все предыдущие ора-
торы, я приветствую избрание Буркина-Фасо в ка-
честве непостоянного члена Совета Безопасности, 
что является ярким свидетельством того, что такого 
же мнения придерживается большинство членов 
Организации Объединенных Наций. 

 Что касается Кот-д’Ивуара, то Италия считает, 
что до тех пор, пока Уагадугское соглашение оста-
ется в силе, а министр Бассоле заверил нас в том, 
что так и будет, и Посредник по-прежнему прилага-
ет активные усилия, и мы выражаем наше глубокое 
удовлетворение в связи с осуществлением Согла-
шения, есть основания для сохранения веры. Сове-
ту Безопасности следует обязательно отражать эту 
веру в своих заявлениях и решениях. При этом мы 
приветствуем подготовленный французской делега-
цией проект заявления для прессы. Мы выражаем 

признательность за подготовку этого заявления и с 
нетерпением ожидаем его обнародования. 

 Мы отнюдь не наивны. Мы также обеспокоены 
проблемами и задержками, о которых говорили 
г-н Муса и министр Бассоле, а также Генеральный 
секретарь в своем докладе. Нельзя при этом отри-
цать, — и я думаю, что в этом я передаю суть со-
общения г-на Бассоле, — что Уагадугское соглаше-
ние по-прежнему остается в силе и решительно 
поддерживается народом Кот-д’Ивуара. И это глав-
ное. Несомненно, предстоит еще проделать долгий 
путь; нам следует по-прежнему оставаться бди-
тельными. Однако вчерашние злейшие враги, пре-
зидент Гбагбо и премьер-министр Соро, сегодня 
уже возглавляют подлинные национальные усилия 
по достижению мира, и это говорит о настоящем 
переломе ситуации. 

 Мы полагаем, что в предстоящие месяцы Со-
вету при содействии Секретариата следует продол-
жить подробное рассмотрение темпов, сферы охва-
та и последовательности необходимых изменений, а 
также поиск наиболее эффективных способов, ко-
торые Совет мог бы применять для содействия 
осуществлению дальнейших конкретных шагов в 
рамках мирного процесса. Мы считаем, что следует, 
прежде всего, прислушиваться к мнению посредни-
ка в этом процессе, и мы приветствовали бы пре-
доставление министру Бассоле возможности выска-
зать свою точку зрения относительно других мер, 
которые могла бы принять Организация Объеди-
ненных Наций в порядке поддержки усилий по-
средника. Я не буду более вдаваться в подробности, 
поскольку государственный секретарь г-н Боккель 
вполне конкретно рассказал о том, что может сде-
лать Организация Объединенных Наций, и о том, 
чего она сделать не может. 

 В заключение я хотел бы выразить еще одну 
мысль. Мы надеемся, то Организация Объединен-
ных Наций вскоре сможет организовать уже другое 
совещание по Кот-д’Ивуару — совещание, на кото-
ром в центре внимания будут экономические, соци-
альные и гуманитарные аспекты кризиса. По наше-
му мнению, мы окажем наиболее ощутимую под-
держку в деле осуществления мирного процесса в 
Кот-д’Ивуаре, если сможем в рамках такой инициа-
тивы четко передать идею о том, что Организация 
Объединенных Наций готова сосредоточить свои 
основные усилия на постконфликтной реабилита-
ции и восстановлении. 
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 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я хотел бы сделать заявление в качестве представи-
теля Ганы. 

 Мы благодарим Генерального секретаря за его 
всеобъемлющий доклад (S/2007/593) и пользуемся 
этой возможностью, чтобы выразить признатель-
ность за брифинги, проведенные заместителем 
Специального представителя Генерального секре-
таря Его Превосходительством г-ном Абу Мусой и 
министром иностранных дел Буркина-Фасо Его 
Превосходительством г-ном Джибрилем Бассоле от 
имени президента Буркина-Фасо и посредника 
в мирном процессе в Кот-д’Ивуаре Его Превосходи-
тельства г-на Блэза Компаоре. Мы поздравляем 
г-на Цоя с его назначением новым Специальным 
представителем Генерального секретаря по 
Кот-д’Ивуару. 

 Гана приветствует избрание Буркина-Фасо, 
соседней с нами страны, с которой у нас прекрас-
ные отношения, в качестве непостоянного члена 
Совета Безопасности. 

 Подписание Уагадугского соглашения обеспе-
чило возможность для всех сторон конфликта со-
трудничать на пути к достижению мира и безопас-
ности в Кот-д’Ивуаре. Выраженные международ-
ным сообществом в тот момент энтузиазм и уве-
ренность обозначили начало нового подлинного 
процесса обеспечения мира, и нам известно о дос-
тигнутом с тех пор прогрессе. 

 Тем не менее, я хотел бы выразить обеспоко-
енность в связи с задержками в деле осуществления 
Уагадугского соглашения, вызванными в основном 
ограниченными возможностями национальных уч-
реждений, ответственных за выполнение ключевых 
задач. В частности, отсутствие необходимого пла-
нирования, материально-технического обеспечения, 
нужного количества людей и финансовых возмож-
ностей затрудняет развертывание смешанных поли-
цейских подразделений и восстановление государ-
ственной власти на всей территории Кот-д’Ивуара. 

 В то же время мы признаем, что существует 
ряд вопросов, требующих проявления ивуарийски-
ми сторонами более твердой политической воли в 
целях достижения прогресса в осуществлении мир-
ного процесса. Пока не достигнуто никакого про-
гресса в деле объединения сил обороны и сил безо-
пасности Кот-д’Ивуара с «Новыми силами» вслед-
ствие отсутствия договоренности относительно 

званий и численности военнослужащих «Новых 
сил», которые должны войти в состав новых воору-
женных сил, а также нежелания «Новых сил» разо-
ружаться до вступления в реструктурированные си-
лы. Очевидно, что ответственность за снятие разно-
гласий с тем, чтобы возобновить процесс осущест-
вления с прежней энергичностью, лежит на плечах 
лидеров. 

 Мы воздаем должное международным партне-
рам Кот-д’Ивуара за данные ими обещания в под-
держку мирного процесса, и мы настоятельно при-
зываем их выполнить эти обещания с тем, чтобы 
гарантировать финансовую и материально-техни-
ческую поддержку, необходимую для осуществле-
ния Мирного соглашения. 

 Мы поддерживаем рекомендацию Генерально-
го секретаря в отношении сохранения на прежнем 
уровне численности войск, занятых в Операции Ор-
ганизации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре, и 
проведения дополнительного обзора в будущем. 

 Теперь я возвращаюсь к исполнению функций 
Председателя Совета Безопасности. 

 Я предоставляю слово представителю 
Кот-д’Ивуара. 

 Г-н Джедже (Кот-д’Ивуар) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
г-на Абу Мусу за его сообщение и воздать должное 
министру Бассоле за его превосходное резюме си-
туации, сложившейся в Кот-д’Ивуаре. Я также бла-
годарю государственного секретаря Франции по во-
просам сотрудничества и франкофонии г-на Жан-
Мари Боккеля за его присутствие на этом заседа-
нии. Я высоко оцениваю заявления, с которыми вы-
ступили члены Совета Безопасности и которые 
также являются довольно воодушевляющими. На-
конец, я приветствую назначение посла Цоя в каче-
стве нового Специального представителя Генераль-
ного секретаря по Кот-д’Ивуару. 

 Сегодня мы вновь собрались, чтобы еще раз 
обсудить ситуацию в Кот-д’Ивуаре и рассмотреть 
четырнадцатый очередной доклад Генерального 
секретаря, подготовленный во исполнение резолю-
ции 1765 (2007) Совета Безопасности.  

 Я хочу высказать несколько замечаний по док-
ладу Генерального секретаря, прежде чем перехо-
дить к вопросу о роли Организации Объединенных 
Наций в осуществлении Уагадугского соглашения. 
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 Г-н Председатель, позвольте мне воздать 
должное Генеральному  секретарю за его четырна-
дцатый доклад об операции Организации Объеди-
ненных Наций в Кот-д'Ивуаре (ОООНКИ) 
(S/2007/593). В докладе убедительно показано, что 
политический климат в стране в целом улучшился 
после подписания Уагадугкого соглашения и при-
нятия резолюции 1765 (2007). Однако в нем содер-
жится несколько выводов, которые требуют некото-
рых замечаний с моей стороны. 

 В частности, в разделе VI, касающемся прав 
человека, в пункте 40 говорится о полученных 
ОООНКИ сообщениях о торговле детьми, которых 
используют для работы и сексуальной эксплуатации 
на юге страны, и о случаях пыток и жестокого об-
ращения со стороны членов «Новых сил» и тради-
ционных охотников племени дозо на севере. А в 
пункте 61 доклада говорится, что продолжающиеся 
нарушения прав человека вызывают чрезвычайную 
озабоченность и что на руководстве «Новых сил» и 
командовании силами обороны и безопасности 
Кот-д’Ивуара лежит обязанность по обеспечению 
решения этих проблем и соблюдения норм дисцип-
лины их соответствующим персоналом. 

 Доклад Генерального секретаря является спра-
вочным документом, и содержащиеся в нем замеча-
ния должны подкрепляться конкретными фактами, 
которые любой желающий мог бы проверить. Пер-
сонал нашей Организации должен работать на ос-
нове фактов, а на утверждений, которые  распро-
страняются там и здесь. Я тоже регулярно получаю 
сообщения о коррумпированности некоторых долж-
ностных лиц ОООНКИ, в особенности от Отделе-
ния по правам человека, цель которых — заставить 
их включать в свои доклады определенные утвер-
ждения в попытке очернить правительство. Тем не 
менее я никогда не включаю такую информацию в 
официальные документы, поскольку у меня нет не-
обходимых доказательств. Для меня это было бы 
чересчур рискованным. 

 Поэтому моя делегация официально просит 
персонал ОООНКИ более строго подходить к под-
готовке своих докладов, поскольку эти доклады за-
трагивают репутацию государства и целого народа, 
который готов исправить свои слабости при усло-
вии, что они основываются на фактах, которые мо-
гут быть всеми проверены. 

 Второй пункт моего заявления касается санк-
ций. В пункте 6.4 Уагадугского политического со-
глашения, которое было ратифицировано Экономи-
ческим сообществом западноафриканских госу-
дарств (ЭКОВАС) и Африканским союзом, содер-
жится обращенная к Совету Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций просьба немедленно 
отменить индивидуальные санкции, введенные про-
тив субъектов в ивуарийском кризисе. В статье 6.1.2 
того же Соглашения подписавшие его стороны про-
сят немедленного специального разрешения на им-
порт легких вооружений, необходимых для поддер-
жания общественного порядка и безопасности. 

 Прошло почти восемь месяцев с момента под-
писания Уагадугского соглашения, но не была при-
нята ни одна мера, которых ждали от Организации 
Объединенных Наций в поддержку его осуществле-
ния. Напротив, распространяется устаревший про-
ект резолюции о продлении санкций еще на год. 

 Те, кто вчера сражались друг с другом, сегодня 
являются лучшими друзьями. Два дня назад, в суб-
боту, 20 октября, премьер-министр Гийом Соро был 
приглашен на встречу с Шарлем Бле Гуде в родном 
районе президента Лорана Гбагбо. Война в 
Кот-д’Ивуаре закончена. Если санкции были при-
званы обеспечить примирение и окончание войны, 
почему они до сих пор сохраняются? Может быть, 
есть какая-либо другая цель, которую Организация 
Объединенных Наций хочет достичь, сохраняя 
санкции, при том, что контекст 2007 года абсолют-
но отличен  от контекста 2004 года, когда была при-
нята резолюция 1572 (2004)? Как можно в октябре 
2004 года предлагать сохранить содержание и то-
нальность резолюции 1643 (2005), принятой в де-
кабре 2005 года? 

 Несмотря на компетенцию и добрую волю на-
ших друзей во французской делегации, которые 
инициируют проект резолюции по Кот-д’Ивуару, 
моя делегация предлагает, по примеру Председате-
ля Комиссии Альфы Умара Конаре, новаторскую 
интерпретации главы VIII Устава Организации Объ-
единенных Наций с учетом регионального измере-
ния. Мир в Кот-д’Ивуаре был обеспечен сыновьями 
и дочерьми Кот-д'Ивуара при содействии главы го-
сударства западноафриканского региона, при под-
держке Африки. В Совете Безопасности есть три 
африканских государства-члена. Почему бы не по-
зволить им инициировать проект резолюции по 
Кот-д’Ивуару? Позвольте напомнить, что в 2004 го-
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ду именно Африканский союз предложил ввести 
санкции против Кот-д’Ивуара. Сегодня ЭКОВАС и 
тот же Африканский союз просят отменить санк-
ции. Почему Франция столь упорно стремится за-
гнать в угол Кот-д'Ивуар и некоторых его политиче-
ских субъектов? Чтобы наказать их?  Если бы дело 
обстояло так, это противоречило бы духу и букве 
Устава. 

 В заключение я хотел бы напомнить замечание 
Председателя Комиссии Конаре, который 25 сен-
тября в этом зале сказал (S/PV.5749), что наши 
партнеры должны позволить африканцам опреде-
лять свои действия и что, хотя финансирование иг-
рает важную роль, оно не оправдывает необуздан-
ного вмешательства или поведения. 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствие с пониманием, достигнутым в ходе 
прошедших ранее консультаций, я приглашаю сей-
час членов Совета на неофициальные консультации 
для продолжения обсуждения данного вопроса. 
 

  Заседание закрывается в 12 ч. 10 м. 
 


